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Общие положения 

 

1. Цель настоящей презентации: 

- Построение модели развития (прогнозирования) 

будущего состояния в долгосрочной перспективе 

сферы авторского права и других прав ИС, и разра-

ботка стратегии достижения этой цели [Коротко: 

Национальная Стратегия развития сферы ИС]; 

- Разработка программы развития сферы авторс-

кого права и других прав ИС на краткосрочную 

перспективу, следующую из Национальной Страте-

гии. [Коротко: Проект Госпрограммы развития сферы 

ИС]; 

- Представление Государственной Программы 

развития в виде Плана конкретных мероприятий по 

срокам исполнения, ресурсам и исполнителям [Ко-

ротко: План мероприятий по реализации Госпрограм-

мы]; 

- Формирование взаимодействия между 

Национальной Стратегией и Государственной Прог-

раммой с целью обновления в последующие годы. 

2. В настоящей презентации используется 

следующая терминология: 

2.1. Стратегия – долгосрочное качественное оп-

ределение направления развития, основанное на 

выработке целей этого развития; 

2.2. Программа – комплекс действий, направлен-

ных на реализацию целей стратегии; 

2.3. План – сбалансированные указания, вклю-

чающие перечень мероприятий, сроки, составы ис-
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полнителей и ресурсы, направленные на достижение 

Программы. 

3. Главный тезис: Стратегия, Программа и План 

взаимосвязаны. 

4. В настоящей презентации кратко излагают-

ся: 

 Стратегия долгосрочного развития сферы ИС; 

 Проект Государственной Программы развития 

сферы авторского права и других прав ИС 

(2010-2013 гг.) – «Госпрограмма ИС». 

 План мероприятий по достижению Программы. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Исполнена по Указу Президента Азербайджанской 

Республики. 
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I. Стратегия долгосрочного развития 

сферы ИС 

 

1.1. Особенность: прогнозирующая модель 

(построение будущего состояния системы – сферы 

ИС). 

       Средства разработки: Системный анализ и тео-

рия прогнозирования. 

       Методы разработки: Совмещение поискового 

прогноза (выявление тенденций развития системы и 

анализ эволюции: ориентация прогноза от настояще-

го к будущему) и нормативного (целевого) прогноза 

(поиск путей и сроков достижения будущих состоя-

ний, принятых экспертно в качестве целей: ориента-

ция прогноза от будущего к настоящему). 

1.2. Взаимодействие Стратегии с Государст-

венной Программой 
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1.3. Инструменты разработки Стратегии. 

Взаимосвязанные ретроспективная модель, мо-

дель целевых требований и иерархическая модель 

развития сферы ИС 

 

 

 

 

 

2. Ретроспективная модель.  

2.1. Национальная система авторского права и 

др. прав ИС: 15 летний период наблюдения и ана-

лиза эволюции 

3 этапа: 

1993-1996 гг. – создание и формирование инсти-

тута ИС в Азербайджане;  

1997-2000 гг. – укрепление и развитие института 

ИС в Азербайджане;  

2001 г. – по настоящее время – приведение 

национального института ИС в соответствие с между-

народными требованиями.  

Основные выводы: Рост интереса государства 

к ИС и неуклонное усиление роли государства и 

уполномоченного органа исполнительной власти в 

управлении сферой ИС. 

2.2. Анализ мировых тенденций в развитии 

системы ИС. 

Основные выводы: 

 Охрана объектов ИС в цифровую эпоху харак-

теризуется расширением их круга, объемы и 
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правовые режимы охраны дифференцируются 

в зависимости не только от видов, но и от 

способов их использования, наряду с тради-

ционными возрастает доля специальной охра-

ны нетрадиционных объектов ИС. 

 В цифровую эпоху выдвигаются новые спосо-

бы осуществления прав, основанные на удоб-

ных и дешевых способах доступа (с учетом IT) 

к объектам ИС. 

 Характерен качественный и количественный 

рост использования объектов посредством IT-

технологий и рост правонарушений в сфере 

ИС и, в первую очередь, пиратства с наруше-

нием цифровых прав. 

 В современной экономике, основанной на зна-

ниях потенциал ИС превратился в могучий 

инструмент экономического развития, характе-

рен рост нематериальных активов, превраще-

ние их в активные объекты купли-продажи, а 

на макроуровне – увеличение доли индустрии 

ИС в ВВП стран и в международной торговле. 

 Установилась прямая положительная связь 

между уровнем охраны и защиты прав и пря-

мыми, в т.ч. иностранными инвестициями, в 

глобальной торговле установлена умышленная 

связь между торговлей и политикой в сфере 

ИС, ИС превратилась в положительный фактор 

инвестиционного климата. 

 В информационном обществе IT–IP–e.com, с 

одной стороны, все больше IТ охраняется как 
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IP и наряду с этим способствует нарушениям в 

сфере IP, с другой стороны Интернет превра-

тился в виртуальный рынок объектов ИС.  

 ИС утвердилась как собственность особого ро-

да, самостоятельный правовой институт, с гу-

манитарной и экономической значимостью, уп-

равление которой требуется из единого цент-

ра.  

Общие выводы, следующие из ретроспектив-

ной модели: 

 Рост интереса общества к правам ИС и повы-

шения роли государства в охране, осуществ-

лении и обеспечении прав ИС; 

 ИС становится собственностью особого рода, 

самостоятельным правовым институтом, до-

полняющим права материальной (вещной) 

собственности; 

 ИС является важнейшим фактором в обеспе-

чении условий для развития культуры, пони-

маемой в широком смысле; 

 Превращение ИС в мощный инструмент эконо-

мического развития в формировании «экономи-

ки, основанной на знаниях»; 

 Расширение использования потенциала ИС в 

становлении информационного общества. 
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3. Модель формирования целевых требований 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Иерархическая модель и принципы деком-

позиции целей 

 Декомпозиция по входам (требованиям 

взаимодействующих подсистем) системы, рас-

сматриваемой как «черный ящик» (вышестоя-

щая система – общество, государство, актуаль-

ная среда – смежные сферы, нижестоящая 

подсистема – правообладатели, их объедине-

ния, пользователи, координирующая подсисте-

ма – институт ИС; 

 Декомпозиция по выходам (конечным продук-

там) системы, рассматриваемой как «черный 

ящик» (Охрана прав, Распоряжение правами, 

Защита прав); 

 Декомпозиция по «жизненному циклу» продук-

та (выявление потребности (подготовка реше-

ния), реализация выпуска (принятие решения), 

потребление (исполнение решения)). 
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4.1. Разъяснения к применению декомпози-

ционной модели 
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Структура и связи 

(«прозрачный кибернетический ящик») 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Замечание: здесь 1, 2, 3 одновременно и выходы 

исследуемой системы и ее социальные подсистемы 
 

Номе-

ра 

выхо-

дов 

Направленность 

требований 

подсистем 

Характер 

деятель-

ности 

Требования 

1.1. Охрана прав – к 

охране прав 

Само-

воспро-

изводя-

щий 

Наличие норм, 

нормативов и 

показателей, 

соответствующих 

собственным 

целям охраны 

прав и норматив-

ным представле-

ниям об охране 

прав 
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1.2. Охрана прав – к 

распоряжениям 

правами 

Обес-

печива-

ющий 

Учет норматив-

ных условий и 

требований по 

охране прав при 

распоряжении 

правами в 

авторско-

правовой среде 

1.3. Охрана прав – к 

защите прав 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Учет норматив-

ных условий и 

требований по 

охране прав при 

защите прав 

1.4. Охрана прав – к 

управлению 

правами 

(координация) 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Наличие реше-

ний, обеспечи-

вающих согласо-

ванную деятель-

ность компонент 

охраны прав 

2.1. Распоряжение 

правами – к 

охране прав 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Наличие норма-

тивных ресурсов 

и условий для 

распоряжения 

правами в 

авторско-

правовой среде 
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2.2. Распоряжение 

правами – к 

распоряжению 

правами 

Само-

воспро-

изводя-

щий 

Наличие коли-

чественных и 

качественных 

показателей 

авторско-

правовой среды, 

средств и пред-

метов управле-

ния функцио-

нальных и орга-

низационных 

процессов, 

соответствующих 

собственным 

целям распоря-

жения правами в 

авторско-право-

вой среде и 

нормативном 

представлении 

об этом 

2.3. Распоряжение 

правами - к 

защите прав 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Обеспечение 

услуг и требова-

ний, соответству-

ющих формаль-

ным стандартам 

защиты прав 
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2.4. Распоряжение 

правами – к 

управлению 

правами 

(координация) 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Наличие реше-

ний, обеспечи-

вающих согласо-

ванную деятель-

ность компонент 

распоряжения 

правами 

3.1. Защита прав – к 

охране прав 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Наличие норм, 

условий и требо-

ваний по охране 

прав для осуще-

ствления защиты 

прав 

3.2. Защита прав – к 

распоряжению 

правами 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Воспроизводство 

условий распоря-

жения правами, 

соответствующих  

требованиям 

компонент фор-

мального класси-

фикатора защиты 

прав 

3.3. Защита прав – к 

защите прав 

Само-

воспро-

изводя-

щий 

Наличие средств, 

процедур и 

методов защиты 

прав, 

соответствующих 

нормативным 

представлениям 

о защите прав 
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собственным 

целям 

3.4. Защита прав – к 

управлению 

правами 

(координация) 

Обеспе-

чиваю-

щий 

Наличие 

решений, 

обеспечивающих 

согласованную 

деятельность 

компонент 

защиты прав 

 

4.1, 4.2, 4.3 – управляющие и регулирующие 

решения; 4.4 – самопроизводящие решения 

 

4.1. Декомпозиция по входам целей I уровня 
 

Декомпози-

ция целей I 

уровня 

(экспертных 

целей по 

входам) 

Обеспечение  

за счет ИС 

благоприят-

ных условий 

для развития 

культуры в 

широком 

смысле 

Превраще-

ние ИС в 

мощный 

инструмент 

экономичес-

кого развития 

Использо-

вание по-

тенциала 

ИС в ста-

новлении 

информа-

ционного 

общества 

Вышестоя-

щая систе-

ма (общест-

во, государ-

ство) 

Сохранение 

и развитие 

культурного 

наследия 

Увеличение 

вклада инду-

стрии, осно-

ванной на ИС 

в ВВП стра-

ны 

Сохранение 

и развитие 

информа-

ционных 

объектов и 

технологий, 

как объек-

тов ИС 
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Актуальная 

среда 

(смежные 

сферы с 

ИС) 

Содействие 

распростра-

нению 

культурных 

ценностей 

Вовлечение 

инвестиций в 

т.ч. прямых, 

иностранных 

в сферы, 

связанные с 

ИС 

Содействие 

распрост-

ранению, 

использова

нию и при-

менению 

информа-

ционных 

объектов и 

технологий 

как объек-

тов ИС 

Нижестоя-

щая систе-

ма (право-

обладате-

ли, пользо-

ватели) 

Создание 

условий для 

пополнения 

культурного 

наследия 

Рост доли 

нематери-

альных акти-

вов ИС у эко-

номических 

субъектов 

Стимулиро-

вание усло-

вий для 

создания 

новых ин-

формацион

ных объек-

тов и техно-

логий как 

объектов 

ИС 
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Исследуе-

мая систе-

ма (сфера 

ИС) 

Совершенст-

вование кон-

цептуально-

теоретическо

й, функцио-

нальной и 

управленчес-

кой баз инс-

титута ИС 

для содейст-

вия развитию 

культуры 

Совершенств

ование кон-

цептуально-

теоретическо

й, функцио-

нальной и 

управленчес-

кой баз инс-

титута ИС 

для его прев-

ращения в 

инструмент 

экономичес-

кого развития 

Совершен-

ствование 

концепту-

ально-тео-

ретической, 

функцио-

нальной и 

управлен-

ческой баз 

института 

ИС для его 

использова

ния в фор-

мировании 

информа-

ционного 

общества 

 

Декомпозиция целей II уровня (3 подсистемы), 

кроме координирующей с позиции выходов (конечных 

продуктов) (27 целей) и перевод их из дерева целей в 

дерево функций: 27 функций 

Декомпозиция агрегированной цели II уровня 

(координирующая система) с позиций «жизненного 

цикла» продукта (3 цели) и перевод из дерева целей 

в дерево функций: 3 функции 
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5. Полный перечень целей и функций в Стра-

тегии долгосрочного развития (дерево целей и 

функций). 

3.1.1.1. За счет развития национальной охраны 

прав ИС и присоединения к международным согла-

шениям расширить сферу охраны объектов и объемы 

охраняемых прав, сформировать новые охраняемые 

категории объектов, а устанавливаемые правовые 

режимы охраны дифференцировать в зависимости 

не только от видов объектов, но и в соответствии со 

способами их использования; 

3.1.1.2. Наряду с развитием традиционных форм 

охраны ИС, (авторское право и смежные права) на 

новые объекты ИС (мультимедиа и т.п.) увеличить 

долю нетрадиционных (специальных) видов охраны 
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(традиционные выражения культуры) (ТВК) – фольк-

лор; топологии интегральных схем, базы данных, в 

т.ч. нетворческие), включая сюда "цифровые" права 

организаций вещания, права WEB-вещания и права 

на традиционные знания (ТЗ) и т.п., следующие из 

цифровой эры охраны и использования результатов 

интеллектуальной деятельности и достижений науч-

но-технического прогресса; 

3.1.1.3. Способствовать созданию новых спосо-

бов реализации прав, развить систему коллективного 

управления имущественными правами правооблада-

телей, способствовать созданию и внедрить систему 

аккредитации и усилить контроль за деятельностью 

общественных объединений, управляющих имущест-

венными правами на коллективной основе, четко 

обозначить сферы коллективного управления права-

ми, осуществляемые государством, сформировать 

национальную базу данных пользователей правами 

ИС и обеспечить эффективную международную охра-

ну имущественных прав; 

3.1.1.4. Создать методическую и техническую ба-

зу управления имущественными правами в цифровых 

сетях, включая Интернет, организовать управление 

имущественными правами по приват-копированию 

объектов ИС, развить коллективное управление 

смежными правами объектов ИС, правами на репрог-

рафию, и по праву следования, сформировать 

национальную систему управления объектами ИС, 

объявленных государственным достоянием и обеспе-
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чить получение вознаграждения правообладателям 

за счет использования их прав электронным путем; 

3.1.1.5. Развить информационную базу регистра-

ции объектов ИС и правообладателей, обеспечить 

предварительную регистрацию виртуальным путем с 

использованием возможностей Интернет, (on-line ре-

гистрация) привести регистрацию объектов ИС к 

статусу презумпции прав правообладателя, осущест-

вившего их; 

3.1.1.6. Качественный и количественный рост ис-

пользования объектов ИС в цифровую эпоху потен-

циально влечет и рост масштабов нарушений прав, 

что потребует усиления механизма защиты прав, соз-

дания в правоохранительных органах - специальных 

подразделений по ИС и соответствующей специали-

зации судей и судов по ИС, в связи с чем рекомен-

дуется принятие и совершенствование законодатель-

ства в области защиты прав и борьбе с пиратством, 

осуществление специальных мер на границе, меха-

низмов координации действий по защите прав в рам-

ках органов по ИС, правоохранительных и судебных 

органов и формирование специальных комплексных 

программ в этой сфере, а также внедрение механиз-

мов распространения продукции с ИС, опирающихся 

на идентификационные знаки; 

3.1.1.7. Эффективное обеспечение защиты прав 

не будет ограничиваться только действиями судеб-

ных и правоохранительных органов, но и будет необ-

ходимость развития в обществе культуры ИС уважи-

тельного отношения к правам не только авторов, но и 
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правообладателей и законных пользователей, что 

потребует применения широкого круга совместных 

государственных и общественных акций по просве-

щению и информированию всех слоев общества; 

3.1.2.1. В целях содействия максимальному расп-

ространению культурных ценностей за счет потен-

циала ИС будут использоваться способы осуществ-

ления прав, основанных не на запрете, а такие кото-

рые, обеспечивая правообладателям получение за-

конного вознаграждения, не будут препятствовать 

распространению интеллектуальных достижений, что 

с одной стороны, потребует законодательного и нор-

мативного оформления новых направлений "прину-

дительных механизмов", а с другой - создания тех-

нических решений посредством современных ИКТ, 

обеспечивающих удобный и дешевый доступ; 

3.1.2.2. Для максимального распространения 

культурных ценностей необходимо способствовать 

созданию новых форм и систем осуществления прав, 

основанных на цифровых технологиях, организовать 

оперативную передачу прав на ИС по договорам для 

систем электронной коммерции, обеспечить широкое 

распространение выражений фольклора на совре-

менных носителях и содействовать переносу ранее 

записанных произведений на цифровые носители; 

3.1.2.3. Содействуя распространению культурных 

ценностей в обществе потребуется создать механиз-

мы защиты прав, ориентированные на цифровые ко-

ды, цифровые "пакеты" и другие системы, не допус-

кающие несанкционированного использования, обя-
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зать всех правообладателей и распространителей 

товаров с ИС (аудио, видео, издания, компьютерные 

программы и т.п.) использовать технические средства 

защиты в виде голограмм и т.п.; 

3.1.3.1. С целью создания условий, способствую-

щих появлению новых интеллектуальных результа-

тов за счет потенциала ИС потребуется усовершенст-

вовать систему минимальных тарифных ставок за 

использование объектов ИС и других социальных 

гарантий создателям творческих результатов путем 

принятия новых нормативно-правовых актов, расши-

рить законодательство в сфере ИС, опираясь на под-

ход, трактующий ИС как дополнение понятия "собст-

венность" со всеми вытекающими отсюда юридичес-

кими, социальными и экономическими последствия-

ми; 

3.1.3.2. Для улучшения условий по созданию но-

вых интеллектуальных результатов необходимо раз-

вить новые формы приобретения, регистрации и пе-

редачи прав, совершенствовать договорные формы 

появления творческих результатов по заказу и по 

праву первичного использования, добиваться созда-

ния в организациях по коллективному управлению 

специальных социальных фондов правообладателей; 

3.1.3.3. С целью улучшения условий по созданию 

новых творческих результатов необходимо расши-

рить систему консультирования правообладателей 

при нарушении их прав в т.ч. on-line консультативных 

бюро и безвозмездного оформления документации 
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для обращения в судебные органы с исковыми заяв-

лениями; 

3.2.1.1. Учитывая, что уровень индустрии, осно-

ванной на ИС является индикатором развития эконо-

мики, основанной на знаниях, и в развитых странах 

он составляет до 8% ВВП (только индустрия, осно-

ванная на авторском праве и смежных правах), а в 

международном масштабе 7,3% с 5% ежегодным 

приростом, а в целом, на макроэкономическом уров-

не индустрии, основанная на ИС составляет до одной 

шестой потенциала развитых стран, необходимо 

обеспечить продолжение национальных исследова-

ний доли экономического вклада индустрии авторско-

го права в ВВП, впервые осуществленных в Агентст-

ве по авторским правам, совершенствовать методику 

и развить анализ вклада и других форм ИС, в эконо-

мику и совершенствовать соответствующую норма-

тивно-методическую и статистическую базу указан-

ных исследований; 

3.2.1.2. Экономика, основанная на знаниях, требу-

ет для оценки макроэкономического вклада индуст-

рии, основанной на ИС, проведения регулярных со-

поставительных анализов как с итогами прошлых 

лет, так и в сравнении с аналогичными результа-тами 

других стран, исходя из того, что рост индустрии, 

основанной на ИС является наиболее точным инди-

катором распоряжения правами, следует анализиро-

вать вклад в создание рабочих мест в отраслях, 

связанных с ИС, динамику опережения культурных и 
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информационных секторов по сравнению с другими 

секторами экономики; 

3.2.1.3. При наличии тенденций в течении 3-5 лет 

падения доли отраслей, связанных с ИС в ВВП сви-

детельствующих о проблемах, связанных с отсутст-

вием должной защиты прав, потребуется принятие 

соответствующих конкретно ориентированных мер, в 

связи с чем изложенные выше меры по защите прав 

должны быть дополнены новыми мероприятиями, 

учитывающими защиту ИС в конкретных сферах 

промышленности, уменьшение значения которых от-

рицательно влияет на вклад ИС в ВВП; 

3.2.2.1. Для использования потенциала ИС как 

стимулятора инвестиций следует создать норматив-

ную базу оценки ИС как элемента институциональной 

инфраструктуры для поощрения частных инвестиций 

в исследования и разработку объектов ИС, необходи-

мо формирование методической базы, оценивающей 

роль ИС в вовлечении прямых иностранных инвести-

ций, требуется разработка принципов мониторинга, 

устанавливающего связь между успехами в ИС, пря-

мыми иностранными инвестициями и импортом;  

3.2.2.2. Для обеспечения стимулирования инвес-

тиций за счет высокого уровня охраны ИС требуется 

расширить информированность бизнес-структур об 

опыте стран с высоким уровнем по привлечению пря-

мых иностранных инвестиций и росте импорта, необ-

ходимо обеспечить заинтересованные бизнес-струк-

туры информационными материалами об уровне ох-

раны ИС в Азербайджане и на опыте стран, о тех 
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внутренних преимуществах, которые дают сильную 

ИС для развивающихся стран, требуется на конкрет-

ных примерах вскрывать так называемую "спрятан-

ную за счет ИС стоимость", не отражаемую в балан-

совых отчетах и показать преимущества ее полно-

ценного учета; 

3.2.2.3. С целью защиты инвестиций, вкладывае-

мых в отрасли экономики и, в первую очередь в 

наукоемкие и высокотехнологические отрасли необ-

ходимо наряду с регулярным отслеживанием рынка 

изучение уровня пиратства и подделок в различных 

его сегментах и условий ведения добросовестной 

конкуренции, требуется вести мониторинг сроков оку-

паемости капиталовложений, особо выделять случаи 

практической невозможности окупаемости из-за кри-

минальной деятельности на рынке ИС, а также в 

каждом случае сокращения прямых иностранных ин-

вестиций и передач иностранных технологий и ноу-

хау, отрицательной ситуации с платежным балансом, 

включать жесткие механизмы защиты от правонару-

шений на основе публично-правовых методов, ужес-

точать законодательные санкции за нарушение прав, 

а также, принимая при этом во внимание, что веду-

щими странами установлена умышленная связь меж-

ду политикой в сфере ИС и торговым законода-

тельством (ТРИПС, 301 Поправка к Торговому за-

конодательству США, Европейские директивы) на 

национальном уровне; 

3.2.3.1. В экономике, основанной на знаниях для 

использования экономического потенциала ИС путем 
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создания условий для роста доли нематериальных 

активов ИС у субъектов экономической деятельности 

необходимо в методическом и нормативно-правовом 

плане разработать систему оценки нематериальных 

активов ИС, на микроэкономическом уровне у 

субъектов рынка отслеживать тенденции вытеснения 

материальных активов нематериальными, ежегодно 

анализировать процентный уровень активов ИС, тре-

буется в силу ценности активов ИС в коммерческих 

сделках разработать нормативные документы по 

предоставлению лицензий на объекты ИС и техноло-

гии, связанные с ИС, создать методики оценки дохо-

дов в виде роялти от использования лицензий, нор-

мативную базу, регламентирующую возможность соз-

дания собственных активов ИС у получателей лицен-

зии за счет их совершенствования и модернизации, а 

также оценку продуктивного цикла ИС; 

3.2.3.2. В экономике, основанной на знаниях с 

целью повышения экономической значимости нема-

териальных активов ИС требуется осуществить ис-

следования о путях использования нематериальных 

активов, их вовлечения в деловые сделки, практику 

корпоративного управления ими, использования не 

только в хозяйственных операциях, но и их превра-

щение в объекты торговли, следует организовать и 

расширить использование передового международ-

ного опыта по он-лайновому обмену с целью оценки, 

покупки, продажи и лицензирования различных форм 

ИС, а также развить опыт управления по созданию 

портфелей ИС в корпоративном управлении, обеспе-
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чить подготовку менеджеров по ИС и расширить 

практику перекрестного лицензирования, обеспечи-

вая повышение конкурентоспособности осуществ-

ляющих их союзов фирм; 

3.2.3.3. С целью обеспечения защиты имущест-

венных прав субъектов рынка, владеющих активами 

ИС необходимо расширение мониторинга рынка с 

оценкой лицензированности и легитимности произве-

денной продукции с ИС, усиление механизмов борь-

бы с пиратством, методов противодействия выпуску 

контрафактной продукции и подделок на всех 

уровнях и активное использование позиций законода-

тельства о недобросовестной конкуренции и коммер-

ческой тайне, являющихся второй линией защиты 

прав ИС; 

3.3.1.1. В современном информационном общест-

ве, в "цифровой экономике" или экономике основан-

ной на знаниях", развитие информационных техноло-

гий, глобальных цифровых сетей, электронной тор-

говли приводит к тому , что большинство объектов IТ 

в силу конкурентной борьбы перешли под эгиду 

охраны ИС, а объекты ИС приспособившись к охране 

в цифровой среде, дают возможность развития IТ, в 

связи с чем требуется постоянный анализ развития 

связки IТ-IР, создание классификатора охраны ин-

формационных объектов и технологий посредством 

ИС и развития законодательства ИС включающего 

вновь создаваемые информационные объекты под 

свою эгиду, необходимо принятие законодательства 

о правах организаций вещания в цифровую эпоху, 
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законодательное оформление Web-вещания, а также 

возникает необходимость в дополнение к законода-

тельству об электронной торговле дополнительного 

нормативно-правового оформления регламента тор-

говли товарами с ИС и, наконец, необходимо систем-

но-правовое регулирование связи "информационное 

общество – экономика, основанная на знаниях – пра-

ва ИС", включая правовые и методические рекомен-

дации, а также специальный перечень конкретных 

мероприятий; 

3.3.2.1. Распоряжение правами ИС в современ-

ном цифровом обществе требует внесения уточнений 

в законодательство об ИС и наряду с этим утвержде-

ние нормативно-правовых документов, связанных с 

управлением имущественными правами в цифровой 

среде, а также возложение коллективного управле-

ния имущественными правами в глобальной цифро-

вой среде на государственный орган, а с учетом того, 

что прямая электронная торговля превратила Интер-

нет в виртуальный рынок ИС (где более 5% прода-

ваемых объектов - объекты ИС, а 3 из 4 -х проданных 

товаров объектов - объекты авторского права или 

смежных прав) потребуется методическое и регла-

ментирующее руководство относительно сделок с 

объектами ИС и возможности прозрачного наблюде-

ния за ними правообладателей или уполномоченных 

ими лиц, а поскольку в Интернете не действует тер-

риториальный принцип охраны, то возникнет необхо-

димость дополнительного правового регулирования 

вопросов использования объектов ИС и, наконец, для 
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обеспечения распоряжения правами ИС обяза-

тельно активное участие Азербайджана в Интернет-

договорах ВОИС; 

3.3.1.3. Для обеспечения защиты прав в инфор-

мационном обществе, когда возможности технологи-

ческой среды способствует росту числа правонару-

шений, возникает необходимость в осуществлении 

комплекса мер законодательного, нормативно-право-

вого и организационно-технического характера, вклю-

чая принятие специальных разделов, учитывающих 

"цифровую" специфику в законе "Об обеспечении 

прав ИС и борьбе с пиратством", нормативно-право-

вых актов, отражающих создание и планирование 

деятельности при Правительстве Комиссии по проти-

водействию нарушениям прав ИС, и повышение ста-

туса до правительственной Анти-пиратской Комис-

сии, действующей при Агентстве, до государственной 

- отраслевой Комплексной Целевой Программы 

"Обеспечение авторских и смежных прав: борьба с 

пиратством" и, наконец, создание методических руко-

водств, способствующих выявлению экономического 

ущерба, наносимого правонарушениями ИС для 

гражданских и административных исков, а также для 

возбуждения дел по уголовному преследованию за 

нарушения прав ИС; 

3.3.1.4. Обеспечение прав ИС в развивающемся 

информационном обществе потребует усиления 

координации деятельности ведомства ИС с правоох-

ранительными и судебными органами, включая сов-

местные мониторинги рынка, ведение специализиро-
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ванной базы по выявленным правонарушениям, осу-

ществление совместных трейнингов, повышение ква-

лификации судей в области ИС и создания специаль-

ного судебного корпуса по ИС, повышения информи-

рованности представителей правоохранительных ор-

ганов о масштабах пиратства и подделок, а также и 

создания специальных подразделений по борьбе с 

ними; 

3.3.1.5. В числе важных мероприятий будущего, 

необходимых для обеспечения защиты прав-ужесто-

чение санкций Уголовного Кодекса и Кодекса Адми-

нистративных нарушений, расширение специальных 

мер, осуществляемых на границе для предотвраще-

ния ввоза в страну контрафактной продукции, широ-

кое сотрудничество с ЕС и США в вопросах обеспе-

чения прав, присоединении и активное участие в 

американской инициативе "STOP", а также к Европей-

ским мерам противодействия нарушениям прав и др.; 

3.(1-2-3).4.1. Для обеспечения достижения стра-

тегии развития сферы ИС необходимо развивать кон-

цептуально-теоретическое представление об ИС как 

полноправном объекте собственности, обеспечивае-

мом охраной и защитой как вещная собственность со 

всеми вытекающими из этого правовыми, социальны-

ми и экономическими последствиями; 

3.(1-2-3).4.2. Для обеспечения достижения стра-

тегии развития сферы ИС необходимым является 

претворение государством наряду с традиционными 

функциями (законодательная, регулирующая, между-
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народной охраны) и новых функций, таких как коор-

динирующая, контролирующая и управленческая; 

3.(1-2-3).4.3. Для обеспечения достижения стра-

тегии развития сферы ИС необходимо осуществле-

ние государственных функций уполномоченным госу-

дарственным органом исполнительной власти, обес-

печивающим претворение государственной политики 

в сфере ИС из единого центра по единым стандар-

там и механизмам регулирования. 
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II. Государственная программа развития 

сферы авторского права и других прав 

ИС на 2010 – 2013 гг. 

(Государственная Программа ИС) 

 

1. Базируется на 12 функциональных целевых 

направлениях по развитию сферы ИС, следующих из 

Стратегии долгосрочного развития и соответствую-

щих 30 целей. 

2. 30 целей представлены в виде агрегированных 

функций. 

3. Агрегированные функции оформлены в виде 

мероприятий, План которых представлен в виде 90 

наименований, в т.ч.  

1-е функциональное направление – 10 мероприятий 

2-е функциональное направление – 6 мероприятий                   

3-е функциональное направление – 7 мероприятий                   

4-е функциональное направление – 5 мероприятий                   

5-е функциональное направление – 7 мероприятий                   

6-е функциональное направление – 6 мероприятий                  

7-е функциональное направление – 6 мероприятий                   

8-е функциональное направление – 5 мероприятий                   

9-е функциональное направление – 6 мероприятий                   

10-е функциональное направление – 7 мероприятий                 

11-е функциональное направление – 11 мероприятий               

12-е функциональное направление – 10 мероприятий               

Итого 90 мероприятий 

4. Мероприятия разделены по исполнителям и 

срокам исполнения. 



 35 

5. Представлены ожидаемые результаты о реали-

зации Госпрограммы и ее ресурсное обеспечение. 

 

 

Транспарентность Стратегии развития 

сферы ИС и Проекта Госпрограммы: 

общественное обсуждение 

 

Создание Госпрограммы – Указ Президента Азер-

байджанской Республики от 2006 года. 

1. Стратегия представлена в Министерство Эко-

номического Развития и одобрена в 2005 году. 

2. Стратегия и Программа оформлена в виде От-

чета Агентства в Кабинет Министров в 2005 году.  

3. Концептуальные основы разработки Стратегии 

и Программы напечатаны в международном журнале 

«Мусиги дунйасы», № 3-4, 2005 г. 

4. Стратегия и Программа представлена в элект-

ронном формате на сайтах: 

а) Агентства по авторским правам; 

б) «Интеллектуальная собственность» (совмест-

ный проект Агентства и журнала «Мусиги дунйасы»);   

5. Стратегия и Проект Госпрограммы одобрены 

экспертами ЕС в рамках TWINNING в 2008 году. 

6. Стратегия поддержана Генеральном директо-

ром WIPO г-ном Ф.Гарри в 2008 году (на встрече). 

7. Госпрограмма получила поддержку заинтере-

сованных Министерств в 2009 году и в настоящее 

время представлена Президенту Азербайджанской 

Республики на утверждение. 
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8. Информация о Стратегии и Госпрограмма наш-

ла отражение в Отчете Кабинета Министров Азер-

байджанской ССР и 2009 годов, и получившего одоб-

рение Милли Меджлиса (парламента). 

9. Стратегия и Проект Госпрограммы презентова-

ны на семинаре WIPO-Азербайджан (8 декабря 2009 

года). 
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Plan of Meeting of Government Program 

ACTIONS under State Program 2010-2013 on 

Development of Copyright and Other Intellectual 

Property Rights Field in the Republic of Azerbaijan  

(“State Program on Intellectual Property”) 

 

 Functional 

direction 

Name of action Executive 

agencies 

Term 

1 For the 

purpose to 

support 

safeguard of 

intellectual 

and cultural 

heritage 

thanks to the 

capacity of 

intellectual 

property:  

1. To improve the 

legislative base in 

protection of intel-

lectual property 

rights, to prepare 

and implement 

projects on adap-

tation of national 

legislation to the 

new agreements 

of WIPO, WTO 

TRIPS Treaty, 

EU and progres-

sive international 

legislation 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency  

2010-

2013 

2. To prepare 

long-term field 

development 

strategy on intel-

lecttual property 

rights, to adapt 

them with 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency  

2010-

2013 
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respective State 

Programs and 

implement 

3. To improve 

base of protection 

of non-traditional 

intellectual pro-

perty rights items, 

to prepare, adopt 

and implement 

projects on 

normative-legal 

acts ensuring 

protection of 

traditional know-

ledge, including 

traditional cultural 

expressions  

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency  

2010-

2011 

  4. To prepare 

projects of nor-

mative-legal acts 

ensuring protect-

tion of multimedia 

objects, to duly 

adopt and carry 

out them 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency  

2010 

  5. To support 

new forms of 

realization of 

property rights on 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010 
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the individual and 

collective base, to 

regulate registra-

tion and accredi-

tation mecha-

nisms related to 

collective mana-

gement agencies 

and to form app-

ropriate norma-

tive-legal base 

  6. To improve 

normative-legal 

base of objects 

declared state 

domain and to 

develop project 

regarding its 

management  

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2011 

  7. To modernize 

registration sys-

tems of intellec-

tual property 

objects, to pre-

pare projects on 

strengthening 

material-technical 

base and to orga-

nize single elec-

tronic base  

Copyright 

Agency 

2011 
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  8. To regularly 

continue studying 

level of pirate 

goods in market 

and to update 

methods to moni-

tor in the regard 

Copyright 

Agency 

2010-

2013  

  9. To prepare 

Draft Law on 

enforcement of 

intellectual pro-

perty rights and 

fight against pira-

cy and to apply it 

duly  

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010 

  10. To update the 

field targeted 

program “Protec-

tion means of 

intellectual pro-

perty rights: fight 

against piracy” 

Copyright 

Agency 

2010 

2 For the 

purpose to 

support large 

spread of 

intellectual 

and moral 

values thanks 

to the 

1. To prepare 

procedures to 

carry out copy-

right and related 

rights regarding 

“Compulsory li-

censing”, to adopt 

normative acts 

Copyright 

Agency, 

Ministry of 

Justice  

2010-

2011  
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capacity of 

intellectual 

property: 

and to realize 

projects 

  2. To develop 

and implement 

draft normative-

legal acts on the 

procedures to 

control activity of 

organizations ma-

naging property 

rights collectively 

Copyright 

Agency 

2010-

2013  

  3. To prepare and 

carry out the pro-

ject on sale of the 

goods spread in 

market and con-

taining intellectual 

property items 

(software, data 

collections, audio, 

video products, 

publications) un-

der special cont-

rol mark 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  4. To achieve 

commitment 

regarding neces-

sary use of holog-

ram type protec-

Copyright 

Agency 

2010 
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tion means of the 

manufacturers of 

the goods contai-

ning intellectual 

property rights 

items 

  5. To take mass 

actions towards 

educating users 

of intellectual 

property rights 

items 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

  6. To prepare 

scientific-metho-

dic mean on 

application of 

digital codes and 

identification 

systems serving 

legal spread of 

intellectual pro-

perty items 

Copyright 

Agency 

 

3 For the 

purpose to 

support 

creation of 

suitable 

conditions for 

reaching new 

intellectual 

1. To adopt 

normative-legal 

acts for the pur-

pose to improve 

minimum pay-

ment rates for 

use of intellectual 

property rights 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010 
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results thanks 

to the 

capacity of 

intellectual 

property :  

items and deter-

mine allotments 

  2. To develop 

new forms for ac-

quiring and enfor-

cing of intellectual 

property rights, to 

prepare new 

samples of licen-

se agreements 

on transfer of 

economic rights, 

to give offers re-

garding improving 

minimum pay-

ment rates for 

use of intellectual 

property rights 

items established 

under order 

Copyright 

Agency 

2011  

  3. To prepare 

normative docu-

ment on determi-

nation of total vo-

lume of claim with 

regard to infringe-

ment of intellectu-

al property rights 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010 
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  4. To extend legal 

consulting service 

to the right hol-

ders in case inf-

ringement of their 

rights, to organize 

“on-line” advices 

and to improve 

work of legal 

consulting office 

Copyright 

Agency 

2011 

  5. To establish 

electronic databa-

se on the statis-

tics and results of 

the cases heard 

by the courts 

regarding infrin-

gement of intel-

lectual property 

rights and reco-

very of rights 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  6. To produce 

methodic instruc-

tions on studying 

of public opinion 

and formation of 

intellectual pro-

perty culture and 

to take regular 

actions in this 

field 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 
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  7. To monitor and 

analyze market, 

to organize effec-

tive dialogue with 

the right holders 

on infringements 

found during 

monitoring  

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

4 For the 

purpose to 

increase the 

share of 

intellectual 

property 

based 

industry in 

GDP of the 

country 

thanks to the 

capacity of 

intellectual 

property:  

1. To improve 

and apply metho-

dic and statistic 

base of the re-

ports determining 

the part of copy-

right and related 

rights based 

industry in GDP 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

  2. To hold scien-

tific-methodic 

workshop on 

calculation of the 

part of copyright 

and related rights 

based industry in 

GDP  

Copyright 

Agency 

2011  
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  3. To prepare and 

carry out met-

hods to analyze 

the calculated 

part of copyright 

and related rights 

based industry of 

Azerbaijan in 

GDP compared 

with calculations 

and part in other 

countries  

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

  4. To improve 

methodic and 

statistic base 

determining com-

parison, analysis 

and weight in 

different related 

sectors, of the 

part of copyright 

and related rights 

based industry for 

years, to find 

occurring tenden-

cies and prob-

lems and to take 

certain actions 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 
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  5. To conduct 

compared analy-

sis of internatio-

nal results with 

finals of use of 

intellectual pro-

perty items an-

nually and in this 

regard to develop 

related methods 

 2011 

5 For the 

purpose to 

support 

increasing of 

the share of 

intellectual 

property 

intangible 

assets of 

economical 

activity 

subjects 

thanks to the 

capacity of 

intellectual 

property:  

1. To prepare 

methodic and 

normative-legal 

base for asses-

sment of intellec-

tual property 

items belonging 

to natural per-

sons and legal 

entities, of the 

part of intangible 

assets of intel-

lectual property in 

economical ob-

jects and to provi-

de methodical 

assistance under 

applications 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 
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  2. To carry met-

hodic investiga-

tions determining 

level of intellec-

tual property as-

sets in the econo-

my of Azerbaijan 

in micro-economi-

cal level by mar-

ket subjects, to 

prepare offers on 

percentage and 

tendencies of 

intangible intel-

lectual property 

assets to material 

assets 

Copyright 

Agency 

2010-

2011  

  3. To develop 

normative docu-

ments from the 

point of value of 

intellectual pro-

perty assets in 

commercial tran-

sactions, to pre-

pare methods on 

incomes received 

as royalty from 

use of licenses  

Copyright 

Agency 

2011 
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  4. To conduct 

methodical edu-

cating courses for 

economical sub-

jects on the ways 

of use of IP as-

sets, acting as 

sale object and 

creation of mana-

gement portfolio 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  5. To strengthen 

fair competition in 

intellectual pro-

perty market by 

actions against 

pirate (counter-

feit) products 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  6. To prepare 

methodic aid for 

application of the 

forms to fight 

against pirate 

(counterfeit) pro-

ducts and their 

improvement 

Copyright 

Agency 

2010-

2011  

  7. To prepare 

methodical mean 

on monitoring 

principles speci-

fying relation 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 
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between national 

intellectual pro-

perty system and 

foreign invest-

ments 

6 For the 

purpose to 

support 

involvement 

of 

investments 

thanks to the 

capacity of 

intellectual 

property:  

1. To form metho-

dical base for 

investments in 

intellectual pro-

perty rights, 

including involve-

ment of direct 

foreign invest-

ments, to prepare 

reports and offers 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  2. To organize 

workshops for 

business-struc-

tures within recor-

ding of income 

gained thanks to 

intellectual pro-

perty and to hold 

dialogues with 

them 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  3. To prepare 

methodical mean 

related to proce-

dures to provide 

intellectual 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 



 51 

property rights 

received thanks 

to state finance in 

balance reports, 

to prepare Draft 

Law “on Legal 

Protection and 

Use of Results of 

Intellectual 

Activity created 

thanks to State 

allocation and 

involved to civil 

turnover” and to 

present duly 

  4. To prepare 

sample forms of 

normative-legal 

base and agree-

ments on valida-

tion and use of 

the rights regar-

ding the results of 

intellectual acti-

vity created on 

the account of 

state finance, to 

make offers on 

tariff rates of ro-

yalty and rules 

related to valida-

Copyright 

Agency 

2010-

2012 
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tion and use of 

rights 

  5. To carry moni-

toring allowing 

protection of 

intellectual pro-

perty market, to 

find out the cases 

regarding protec-

tion of intellectual 

property items in 

sale and violation 

of competition 

and to give offers 

in making sanc-

tions against pira-

cy more serious 

according to the 

advanced inter-

national practice 

Copyright 

Agency 

2010 

  6. To prepare 

methodic aid 

regarding deter-

mination of terms 

for self-paying of 

capital invest-

ment in intellec-

tual property 

Copyright 

Agency 

2011 
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7 For the 

purpose to 

provide 

support to 

protection of 

information 

objects and 

technologies 

as intellectual 

property 

rights objects: 

1. IP-IT relation 

analysis, to pre-

pare classification 

for protection of 

IT objects by 

intellectual pro-

perty rights and 

to improve nor-

mative-legal base 

according to 

international 

practice 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  2. To prepare 

Draft Law “on 

Protection of 

Rights of Broad-

casting Organiza-

tions”, to give 

offers on protec-

tion of Web-cas-

ting and intellec-

tual property 

rights 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

  3. To prepare 

normative-legal 

acts regulating 

trade of goods 

that are subject 

matter of intellec-

tual property 

according to the 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2011 
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legislation “on 

electronic trade” 

  4. To prepare 

normative-legal 

documents and 

recommendations 

on realization of 

property rights in 

digital networks, 

to develop and 

implement a 

project on mana-

gement of the 

rights collectively 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  5. To prepare 

normative-legal 

acts on technical 

protection means 

ensuring realiza-

tion of intellectual 

property rights in 

digital networks 

and information 

of management 

of rights and to 

carry out organi-

zational-technical 

actions 

Copyright 

Agency 

2011 

  6. To arrange and 

carry out complex 

Cabinet of 

Ministers, 

2011 
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actions against 

violation of intel-

lectual property 

rights arising from 

characteristics of 

digital environ-

ment, to prepare 

offers on the 

status of Anti-

pirate Commis-

sion and improve-

ment of its acti-

vity, to ensure 

renewal of “Fight 

against piracy 

targeted area 

Program” 

Copyright 

Agency 

8 For the 

purpose to 

provide 

support to 

large spread 

of information 

objects and 

technologies: 

1. To organize 

monitoring on 

sale-purchase of 

intellectual pro-

perty items rela-

ted to execution 

of the Law of the 

Republic of Azer-

baijan “on Elect-

ronic trade”, to 

analyze annual 

results of electro-

nic trade by intel-

lectual property 

Copyright 

Agency 

2011-

2013 
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items 

  2. To establish 

on-line licensing 

center in digital 

networks 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

  3. To prepare and 

carry out a pro-

ject o on-line li-

censing, to form 

database on use 

of intellectual pro-

perty items in di-

gital networks 

Copyright 

Agency 

2011 

  4. To improve 

normative-legal 

base arising from 

use of the princip-

le of territory wit-

hin the field of 

intellectual pro-

perty rights in 

global network 

and to prepare 

methodic recom-

mendations and 

offers on the role 

of providers in 

protection issues 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2011 

  5. To carry out Copyright 2011 



 57 

special actions 

with the respec-

tive authorities on 

prevention of 

violations arising 

from the digital 

specification at 

the border, to 

participate in 

appropriate EU 

and US Programs 

addressed 

against piracy 

Agency -2012 

9 For the 

purpose to 

support 

establishment 

of information 

objects and 

technologies:  

1. To improve the 

legislation and 

normative-legal 

base on protec-

tion of new infor-

mation objects by 

intellectual pro-

perty rights and 

to apply special 

protection ways 

of non-traditional 

objects 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2011-

2013 

  2. To apply digital 

identification co-

des to the protec-

ted intellectual 

property rights 

items and to pre-

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010 
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pare, adopt and 

apply draft nor-

mative-legal acts 

on the issues re-

lated to issuing 

international 

standard num-

bers to books, 

periodic issues 

and audio-recor-

dings 

  3. To prepare 

normative-legal 

acts on spreading 

of intellectual 

property items 

arising from IT in 

distributor net-

work and to pre-

pare and apply 

use mechanisms 

of control marks 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

  4. To strengthen 

fight against inf-

ringements ari-

sing from IT op-

portunities, to 

carry out new 

forms of relations 

with law enfor-

cement bodies, to 

Copyright 

Agency 

2011 
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establish speciali-

zed special units 

within law enfor-

cement and judi-

cial bodies with 

regard to intellec-

tual property and 

to give offers on 

development of 

judges 

  5. To prepare 

methodic and 

normative-legal 

acts on damage 

calculation of 

economical da-

mage inflicted as 

a result of piracy, 

including loss 

when determining 

criminal responsi-

bility for violation 

of intellectual 

property rights 

Copyright 

Agency 

2010 

  6. To hold 

scientific-metho-

dic workshop 

related to appli-

cation of informa-

tion and technical 

protection means 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 
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in management 

of rights 

10 For the 

purpose to 

improve the 

conceptual-

theoretical 

base of the 

field of 

intellectual 

property to 

provide 

support to 

development 

of culture and 

knowledge 

area of the 

intellectual 

property 

institute, 

turning of the 

intellectual 

property to a 

strong mean 

of economical 

development 

and formation 

of information 

society: 

1. To prepare 

summary based 

on systemically 

compared analy-

sis named “Deve-

lopment of the 

filed of intellectual 

property rights: 

situations and 

perspectives” 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  2. To prepare a 

practical aid na-

Copyright 

Agency 

2010-

2011 
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med “develop-

ment of intellec-

tual property field 

arising from 

impact of IT-IP-

e.com” related 

trio 

  3. To prepare a 

normative docu-

ment named 

“Protection of 

traditional cultural 

expressions (folk-

lore) and traditio-

nal knowledge by 

intellectual pro-

perty rights at 

present time” 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2011 

  4. To prepare a 

practical mean 

named “manage-

ment of intellec-

tual property 

rights in digital 

networks” 

Copyright 

Agency 

2010 

  5. To prepare 

Anthology named 

“Misappropriation 

of Azerbaijan in-

tellectual property 

Copyright 

Agency 

2010 



 62 

traditions by the 

Armenians, Ar-

menian traditions” 

and publications 

  6. To prepare 

normative docu-

ment named “Im-

portance of intel-

lectual property 

rights in know-

ledge based 

economy” 

Cabinet of 

Ministers, 

Copyright 

Agency 

2010 

  7. To hold inter-

national confe-

rence-workshops 

in “Intellectual 

property right at 

present stage”, 

“Organization of 

protection of 

intellectual pro-

perty rights” and 

“Protection of tra-

ditional cultural 

expressions 

(folklore)” 

Copyright 

Agency and 

respective 

international 

structures 

2010-

2011 

11 For the 

purpose to 

improve 

functional 

1. Strengthening 

the activity of 

“management of 

IP” professional 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 
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base of 

intellectual 

property base 

to provide 

support to 

development 

of culture and 

knowledge 

area of the 

intellectual 

property 

institute, 

turning of the 

intellectual 

property to a 

strong mean 

of economical 

development 

and formation 

of information 

society:  

courses under 

Copyright Agency 

  2. Development 

of training system 

for unity of NGO 

and right holders 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 

  3. To prepare 

methodical docu-

ment named “Mo-

dern plot of IP” 

Copyright 

Agency 

2010-

2013 

  4. To publish Bul- Copyright 2010-
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letin in the status 

of periodical pub-

lication of Agency 

Agency 2012 

  5. To create auto-

mated informa-

tion systems ha-

ving proper data-

base named “Re-

gistration and 

calculation”, 

“Author”, “User 

Organization”, 

“Monitoring of 

ether”, “Monito-

ring of market”  

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  6. To create 

“Database on IP 

infringement” 

Copyright 

Agency 

2010 

  7. To carry out 

modern models 

on “Collective 

Management of 

Property Rights” 

and “Manage-

ment of State 

Domain” and 

application of 

appropriate infor-

mation systems 

Copyright 

Agency 

2010-

2013 
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  8. To form data-

base on “Accredi-

tation of Organi-

zations Collecti-

vely Managing 

Property Rights 

and monitoring of 

its activity” 

Copyright 

Agency 

2010 

  9. To create On-

line Registration 

system on the 

single electron  

base 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  Applying of digital 

coding systems 

and identification 

signs to IP 

objects 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  To create infor-

mation system on 

“Fight measures 

against piracy” 

Copyright 

Agency 

2011 

12 For the 

purpose to 

improve 

management-

structural 

base of 

intellectual 

1. To create IP 

Enforcement 

Centre under 

state body acting 

in the field of IP, 

to strengthen its 

material-technical 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 
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property base 

to provide 

support to 

development 

of culture and 

knowledge 

area of the 

intellectual 

property 

institute, 

turning of the 

intellectual 

property to a 

strong mean 

of economical 

development 

and formation 

of information 

society: 

base, to apply 

modern training 

modules and to 

connect to 

WIPO’s Distance 

Learning system 

  2. To organize 

activity of “Legal 

Consultation 

Centre” in distan-

ce “on-line” 

regime for right 

holders, users 

and other area 

subjects and to 

prepare educatio-

nal-methodical 

mean 

Copyright 

Agency 

2010-

2012 
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  3. To apply esti-

mation system of 

activity of structu-

ral sections of 

State body acting 

in the IP field 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

  4. To apply esti-

mation system of 

civil servants` 

professionalism 

level working in 

state body acting 

in the IP field to 

based on test 

system and Infor-

mation Technolo-

gies 

Copyright 

Agency 

2010-

2013 

  5. To prepare 

new report indica-

tors on protec-

tion, manage-

ment and enfor-

cement of rights 

in State body ac-

ting in the IP field, 

to improve action 

procedures and 

to apply as inter-

nal direction  

Copyright 

Agency 

2010-

2013 

  6. Applying of Copyright 2011 
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realized projects 

and based mo-

dels to business-

plans 

Agency 

  7. Improvement 

of electron data-

base on civil ser-

vants at state bo-

dies in the field of 

IP and transfer to 

automatized sys-

tem of current 

personnel and 

clerical work 

issues 

Copyright 

Agency 

2010-

2013 

  8. Providing each 

state official of 

state body in the 

field of IP with 

computerized 

working place 

Copyright 

Agency 

2010-

2013 

  9. Taking additi-

onal measures on 

improvement of 

internal local 

computer network 

and security 

Copyright 

Agency 

2010 

  10. Enhancing 

technical opportu-

Copyright 

Agency 

2010 
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nities of regional 

standing point of 

WIPO corporative 

Intranet 

“WIPOnet” net-

work within the 

Agency 

  11. Establishment 

of digital small 

printing house 

within the state 

bodies operating 

in the field of IP 

to form intellec-

tual property 

culture, informa-

tion and aware-

ness raising 

Copyright 

Agency 

2010-

2011 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

___________________________________________ 

Подготовлено в Агентстве Интеллектуальной 
Собственности Азербайджанской Республики. 


